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	Dai, domanda!: 3. Amore
Comprensione e contesto / Verständnis und Kontext: Soluzioni / Lösungen



[bookmark: _GoBack]Italiano 	Deutsch	
1. una ragazza		eine Freundin
2. che non è un romantico		dass er kein Romantiker sei
3. una lettera d’amore		einen Liebesbrief
4. 12 – 13 anni		12 -13 Jahre
5. una coppia		ein Pärchen
6. da 3 anni		seit 3 Jahren
7. chiedere se lui/lei vuole stare insieme a te		fragen, ob er/sie mit einem zusammen sein möchte
8. Giovanni		Giovanni
9. in terrazza		auf der Terrasse
10. la luna		der Mond
11. dopo un po‘ ha capito che non era una conversazione solo amichevole	nach einer gewissen Zeit hat sie realisiert, dass es sich nicht nur
	um ein rein freundschaftliches Gespräch handelt
12. i social network		die sozialen Plattformen
13. nuove applicazioni per i telefonini		neue Apps für das Handy
14. che la fa ridere		dass er sie zum Lachen bringt
15. la sua sincerità, schiettezza e il lato romantico		ihre Ehrlichkeit, Echtheit und ihre romantische Art
16. dell’omosessualità		über die Homosexualität
17. tutti uguali		alle gleich
18. gli anziani		die älteren Leute
19. in pubblico e al lavoro		in der Öffentlichkeit und am Arbeitsplatz
20. sì		ja
21. «dare per scontato»		«dare per scontato»
22. da parte delle ragazze, no! Da parte dei ragazzi, sì!	gemäss den Frauen, «nein»! Gemäss den Jungs,« ja»!
alla fine, una via di mezzo		Am Ende, etwas dazwischen
23. «ragazzetto»		«ragazzetto»
24. l’italiano, spaghetti al lume di candela		der Italiener mit Spaghetti bei Kerzenlicht
25. per la sua romanticità		für seine Romantik
26. fare stare la proprio donna a suo agio		dafür sorgen, dass sich die Frau wohl fühlt
27. con un mazzo di rose		mit einem Rosenstrauss 
28. non li considera		beachtet sie nicht
29. no, niente		nein, nichts
30. si fa vedere più aperto, amico di tutti		er zeigt sich offener, mit allen befreundet
31. in modo superficiale		auf oberflächliche Art und Weise
32. il matrimonio 		die Ehe / die Hochzeit
33. no, è tutta romantica		nein, alles an ihr ist sehr romantisch
34. Castel Sant´ Angelo, guardare il Tevere da un ponte	Castel Sant´ Angelo, sich den Tevere von einer Brücke aus anschauen
35. baretti nelle piazze molto carine		kleine Bars an hübschen, kleinen Plätzen
36. un consiglio		einen Rat
37. perché vuol scrivere una lettera d’amore alla sua ragazza	weil er seiner Freundin einen Liebesbrief schreiben möchte
38. una lista che cosa ti piace fare con lei o che cosati piace di lei	eine Liste mit Dingen, die man zusammen unternehmen möchte 	
	oder die einem an der anderen Person gefallen
39. con cose che lei/lui non sa di te		mit Dingen, die sie/er nicht von dir weiss
40. va subito a scriverla		er geht ihn sofort schreiben
41. non ce lo dice		er sagt es uns nicht
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